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сов интернационализации и глобализации незаметно входят в словарный состав 
языка. Это такие слова как аудит ‘audit’, ролл овер ‘roll over’, фьючерсы ‘futures’, 
которые пришли к нам из английского языка и активно использующиеся сегодня в 
российском экономическом пространстве. 

Аббревиатура также может вызвать трудности. Сложность заключается в не-
понимании, какое конкретно слово стоит за этой буквой, так как множество слов 
могут начинаться с нее, здесь будут актуальны наше ранее усвоенные знания. В 
большинстве случаев в экономической аббревиатуре прослеживается динамика 
сокращения различных сообществ, объединений или же международных согла-
шений, что в том числе подчеркивает специфику экономических сокращений. 
Например, BP (bill of parcels), NAMMS (National Partnership of Microfinance Market 
Stakeholders). 

Исходя из всего вышесказанного, можно сделать утверждение, что из-за непре-
рывного роста и развития англоязычной терминологии в сфере экономики, многие 
лексические единицы принимают новые формы, появляются новые значения, си-
нонимический ряд постоянно расширяется. И с этим непрерывным изменением 
возникновение сложностей перевода неизбежно. Но благодаря применению раз-
ных приемов, анализа и необходимых знаний возможность избежания данных 
сложностей и успешного их решения повышается. Глобальные экономические 
изменения, которые происходят в мире, являются ведущими аспектами в процессе 
изменения терминообразования, лексического состава, опираясь на базовый кор-
пус терминов, который уже существуют в любой формирующейся или сформиро-
ванной системе. 
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The problem of creating and organizing a subject-spatial educational environment is 
extremely relevant today. It is the nature of the interaction of subjects with the environ-
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ment that acts as a determining factor in their personal and professional development, 
their self-determination in the context of language education, in particular.  

The concept of the "educational environment" at the present stage of the develop-
ment of the humanities is considered from different sides. Its content is interpreted as:  

a) "the surrounding social and living conditions, the situation, as well as the totality 
of people connected by the community of these conditions" [3, p. 45]; b) "the way of 
life of the institution of school / university education, its style and face" [2, p. 7]; c) "the 
territory of social heritage, where they connect characteristics of education and culture, 
where the signs of culture are represented in the signs of education" [1, p. 301]. 

Many researchers understand the educational socio-cultural environment as a system 
of key factors that determine human education and development: people who influence 
educational processes; the socio-political system of the country; the natural and socio-
cultural environment (including the culture of the pedagogical environment); mass me-
dia; random events. 

In general, the environment of any educational institution may have the following 
structural components: 

– spatial and semantic component (architectural and aesthetic organization of living 
space); 

– the content and methodological component (the content sphere, forms and methods 
of organizing education); 

– communication and organizational component (features of subjects of the educa-
tional environment, communication sphere, organizational conditions). 

The educational environment as a set of social, cultural, as well as specially orga-
nized psychological and pedagogical conditions in an educational institution can be ty-
pologized for various reasons:  

–by the style of interaction within the environment (competitive - cooperative, hu-
manistic – technocratic, etc.);  

–by the nature of the attitude to social experience and its transmission (traditional – 
innovative, national – universal, etc.);  

–according to the degree of creative activity (creative – regulated);  
–by the nature of interaction with the external environment (open – closed).  
It should be noted that any typology of the educational environment is conditional. In 

one educational institution, there may be a combination of different, sometimes very 
contradictory environmental conditions. 

Obviously, in the process of professional training of students of linguistic and peda-
gogical specialties, it is the signs of professional culture that should be represented "in 
the signs of language education." The organization of the educational environment, 
therefore, will mean the creation of favorable material and spiritual conditions for the 
competence (creative) activity of students in mastering professional functions. It is 
about the realization of the subjective experience of joint communicative activity (in 
professional forms: business conversation, conversation, public speech, discussion, and 
others), awareness of individual problems (in conditions of socio-psychological train-
ing, for example), their theorization, training (communicative) in self-change and new 
experience inclusive. Educational and professional activity in these circumstances im-
plies the improvement of the socio-psychological, rhetorical and methodological culture 
of a specialist. Thus, the developing educational environment as "a set of material and 
spiritual conditions that ensure the formation of a humane personality, the creation of an 
appropriate environment in which the content, structure, methods of teaching and up-
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bringing would collectively reflect the processes taking place in culture as a whole, as 
well as provide opportunities for the developing activities of students in an educational 
institution" allows students not to only to satisfy the basic intellectual needs of the indi-
vidual, to find a professional purpose, but also to master effective ways of interacting 
with the surrounding subjects of the educational process [4, p. 8]. 

The educational environment as education in general and language education in par-
ticular is aimed mainly at creating and shaping a cultural, morally responsible, spiritual 
personality of a person by entering into the culture of professional activity and appro-
priation of cultural values. The way to form the personality of a future foreign language 
teacher is culture and language in their interrelationship. In general, an innovative edu-
cational environment for teaching a foreign language can be considered as a system of 
conditions for achieving a specific level of communicative competence and personal 
development of students within the framework of a social and spatial-subject environ-
ment. 

As S.W. Tarasow notes, in order to create an educational environment, it is necessary 
to take into account such components as spatial-semantic, content-methodical, commu-
nicative-organizational [5, p. 135]. Thus, the spatial and semantic component includes 
the interior design of educational premises, the possibility of rearranging furniture, the 
influence of the color design of the room on students, the design of symbolic space, etc. 
The content and methodological component provides for the selection of methodologi-
cal material, forms, tools, methods, technologies and principles of teaching a foreign 
language. The communicative and organizational component of the educational envi-
ronment involves taking into account the individual characteristics of the subjects of the 
educational process, their value and worldview attitudes, communication and teaching 
style. 

Among the principles of the organization of the educational process, we will high-
light a number of general didactic principles (personality-oriented orientation and cog-
nitive load of learning, its activity and interactive nature, as well as consciousness and 
autonomy) and a number of methodological principles (communicative orientation of 
learning, interconnected learning of means and methods of communication, intercultural 
comparison and discursivity). These are the principles that we took into account when 
creating a methodology for the formation and improvement of knowledge and skills, the 
development of skills for the application of linguistic political correctness in the oral 
and written German-speaking of students. 

The principle of personality-oriented learning involves the consistent activation of 
each student's intellectual abilities, knowledge and speech experience in order to trans-
form them and develop his personality, individuality. The principle of consciousness 
lies in the students' conscious understanding of the most important subsystems of the 
studied language (principles of linguistic political correctness, in particular) and the 
ability to apply them in communication "here and now". The principle of the activity-
based nature of learning will be expressed in the external and internal (mental) activity 
of students, and the principle of interactivity implies productive interaction of the stu-
dent with the material, the teacher and other students in situations of natural communi-
cation or communication through information and communication technologies. The 
principle of cognitive load in this case implies an individual or group solution of prob-
lematic tasks / tasks with the compilation or deployment of intellectual schemes on the 
topic of the lesson. The principle of autonomy is manifested in the student's independent 
and active implementation of educational /competence activities, as well as in the con-
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scious assessment and adjustment of his speech experience in accordance with profes-
sional requirements. 

Among the methodological principles of the organization of the educational process, 
we took into account the principle of the communicative orientation of learning (learn-
ing through interpersonal communication), which boils down to the formation of the 
student's features of a multicultural linguistic personality, contributing to his equal and 
autonomous participation in intercultural communication and pedagogical communica-
tion. The principle of interrelated learning of means and methods of communication in-
volves parallel learning of all types of speech activity. And the principle of intercultural 
comparison determines the success of teaching a foreign language while focusing on the 
student's native linguistic culture. The principle of discursivity is manifested in the stu-
dent's assimilation of the studied language as a means of professional communication, 
taking into account socio- and ethnocultural characteristics. 

Thus, we consider the innovative educational environment as a flexible multicompo-
nent multifunctional subject-subject space for the development of educational motiva-
tion and evaluative independence of students, their self-development and self-education, 
which implies the manifestation of individuality and creative activity to rebuild personal 
structures on the part of both students and teachers. We assume that the educational and 
professional interaction of a teacher and students in an innovative educational environ-
ment is able to ensure maximum disclosure of personality, awareness of professional 
and pedagogical duty and the development of professional functions, provided that the 
environment itself is methodically competent, taking into account the spatial-semantic, 
content-methodical, communicative and organizational components, as well as general 
didactic and methodological principles of the organization of educational the process of 
learning a foreign language and culture. 
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